The Lak LanguagedUdé nnt | 6V

A Quick Reference
Author: Wolfgang Schulze (IATS, LMU Munich) ® 2007[secondaugmented and correcteddrsior

Note: This overview doesot represent a full coverage of Lak. The reader should at any rate refer to ibgrafiy given at the end of this

presentation. The sections on morphosyntax andsymnform to whatcan becalledhe 6t ypol ogi cal formatoé as use
descriptions of languageAlso note that a number of Lak grammatical categonesanatter of dispute. The view taken in this presentation

does not necessarily reflect the opinion of others doing research oAlLpkksible errors are mine!

Comments, sugge®ns, and corrections please mail t@V.Schulze@Irz.unimuenchen.de

Contents:

1. General Information
2. Phonology and writing system

3. Morphosyntax

4. Syntax
5. Lexicon

6. Sample text with interlinear glosses

7. Some statisticghonetics and grammar)
8. Some references

Some links

1. General Information

Name:lak:u maz( &zOC ¢ & d3OL )
Genetic affiliation:
East Caucasianp o | d T yhitpe/@ww(lrsneuenchen.de/~wschulze/kaukhistpdf
separate branch.
Closer réelationship: Dargi, important isoglosses with Nakh (Chechen, Ingush, Bats)

East Caucasian

Old Type New Type
/\ Lak Dargwa Tsezian Amljian Awar
|
Nakh Lezgian Khinalug Tsez, Hinukh Andi, Botlikh
\ Bezhta, Hunza Ghodoberi
‘ Khwarshi Bagwalal
Bats Vaynakh Samur Archi Chamalal
Akhwakh
/ \ Karata, Tindi
Ingush Chelmen West/S\outh East
Tsakhur Rutul Kryts Budukh udi
Lezgi
Aghul Tabasaran


mailto:W.Schulze@lrz.uni-muenchen.de
http://www.lrz-muenchen.de/~wschulze/kaukhist.pdf

Number of speakers ~ 90.00061 100.000
Written language: Yes (Cyrillic-based alphabet, see below)
Location: Central Daghestan:
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Towns and villages (in Lak athography, incomplete list!).
LakskijRayon s B O, Y| Otc©®, sCktCdd, s
1 Bzud, mi 2dz0, m' Ettd, s
d

O, sl kzdwr
O, uvted, zZteoCtO,
d

mi OOh O,

sl dzzh Oy, meddhdkiO, 1 Eth d,

Kkul Rayon sl Oded, 1ldr!dzd, sSCkdzd, wmO22d, Ar2hd, 1 oyud,
k3B Olsdzr , Al 2h OmsmiljBl CEOS Ctc0O

Others btcOCkdz, 1 BotsdkzOCtj?2, uvkayoOEr: OteOBIWA, 1 BotyktelsO=r
1\ soasCkdzd, 1 toatsdzOCME], 2z2¥@&OT} o &, sidpd,

Dialects: N-Witskhi

S-Witskhi
Bartkhi

@ «— Shadni
Kumukh ikhli
yli -Mashikhi

Pervotsovkri
Shali Waeluli
S-dialects
Arakul
Grouping:
Sh-dialects
Arakul, Bartkhi, Shadni, Kumukh, Witskhi, Shali

S-dialects

Wikhli, Pervotsovkri, Kayali -Mashiki; Wachi-Kuli

Earlier writing traditions : Arabic (until 1928), Latin (until 1938)

sOmfd2mes



Early sources

* Translation of the Mgammad Eulogwl-burda (by atBu&® r 0 )

1700.

* Medical book, translation of thEuxfat atmumi n(g@-Djeilemi) (1734), preseved as a copy by
K h a dAlgfiom Khanar (1774).
* Lak version of the Derbentlame (by Mirza Khaydar, called Verizov)1800.

[up]

2. Phonology /Writing System

1. Consonants

Transcription /@Caucasian s 66 9| e 0

Stops Affricates Spirants Nasals| Approximants
vd | VI | G Gem |vd | VI |Gl |Gem|Vd | VI | Gem
Bilabial b p poé|p: m w
Dento d t t o]t c co6|c z S S n ri/l
Alveolar
Palatal | | 6|1 : g g g:
Labio- IV IIVO[IVY |gv |gv | gV
Palatal
Velar g k k 6|k x$ | x$ y
Labio-Velar | gv | kV | kW6 | k:V xX¥ | x§/
Uvular q qo|aq: ] X X:
Labio- qv | qVo | q:V TV | xV | xV
Uvular
Pharyngal k
Laryngeal 0 h
Transcription / IPA
Stops Affricates Spirants Nasals| Approximants
vd | VI | Gl Gem| vd | VI | Gl Gem| vd | VI | Gem
Bilabial b p po|p: m w~A
Dento d t t 6|t ts [t s {ts: z s s n ri/l
Alveolar
Palatal tR |t |tR Y R R
Labio- tR/ |tRO | tRV | W | R/ | RV
Palatal
Velar g k k 6|k X X: ]
Labio-Velar | gV | kV | kV6 | k:V xV | xV
Uvular q qgobé |q & |W | W
Labio- qQv | gV | qV &/ | W | W
Uvular
Pharyngal K
Laryngeal o) h
Writing System
Stops Affricates Spirants Nasals| Approximants
vd | VI |Gl | Gem |Vvd | VI | GI Gem|vd | VI | Gem
Bilabial B 1 f1/44 3 9
Dento H |Is s1|Isls Yy [y1 yy | L m |Mmh |dz t /
Alveolar
Palatal Y |yl uu | h h
Labio- yelylylyugyoejhoelhoe
Pahtal
Velar G ¢ C1|¢¢ P I I 2
Labio- colCo|[C1l|CCo PR I
Velar
Uvular Al S Ci ¢l |n oA




Labio- nl|So|Ci € Gl |rnoa|lmano
Uvular
Pharyngal a1l
Laryngeal i G
2. Vowels
i /1] u/d q -+ E | s
€] 7ol ~6 [J L] s 4
ald /oW
Cumulation Consonants itCaucasian languages
Stops Affri cates Spirarts Ap.
vd Vi Gl Gem Gem/ | vd Vi Gl Gem Gem/ | vd VI Gl Gem
Gl Gl

Bilabial b p po p: v f fo f: w~A
DentoAlveolar d t to t t: 06 | dz ts t so| ts: ts: qz s s o s: r/l
DentoLabial dav tV tVo tV Vo dzv tsV tsvVo tsV: ts:Vo N sV s\Vo sV
Alveo-Palatal dé té téo é [§ €o
Labio-AlvPal déev tev teéVo v eV Evo
Palatal dy tR tR tR tR 0 Y R R R
Labio-Palatal daw tR/ tR/6 tRV tRVO w R/ R/6 RV
Lateral j17] D 1%] @ o [} @ (%]
Labio-Lateral Y 126 tav t@Vo .7 o | oV
Velar g k ko | k k: 6 [¥] X X: i
Labio-Velar v kV | kvo | kV k:Vo w xV x:V
Uvular F q qo q: qg: 6 & w w
Labio-Uvular qVv qVo qVv q:Vo a/
Pharyngal [} k
Labio-Pharyng. & | kv
Laryngeal ) h

Black: Lak, Blue/Green+ other ECL, Blue + specifics of WCL

[up]
2. Morpho syntax
2.1Head and Dependent Marking: Mixed

Basic type:

NP-Case NP-Case AGR-VERB




2.2 Case marking on nouns:

SG PL
ABS BF BF + PL
OBL BF + SA:SG+ CASE BF + SA:PL + CASE

BF = Base Form, ABS = Absolutive @), OBL = Oblique cases
SA = Stem Augment (lexicalbased in parts classifying

Case forms
Absolutive -@
Genitive~Ergative(~Instrumental) -l
Dative -n
General Ablative -g: a
Comitative -g: al
Instrumental, Causal -ynu
Comparative -yar
Possessivddessive -(a)x$
General Allative -x:8in
Circumessive -Xlu
Case/Series of Locatives
SERIES [ IN ON BEHIND BELOW AT AT (emph.)
IN SUPER POST SUB AD AD,
CASE -Wu- -y- -X(u)- -lu- -1 6a -c0fu)
ESSIVE Exact -@ -wu -y -X -lu -1 6a -c 0
Region -X -WUX -yX -XUX -lux -c 6 ux
LATIVE AB- -a(tu) -wa(tu) -ya(tu) -xa(tu) -la(tu) | 6a(t -cbal(t
DIR- -n-CL-ay | -wun-CL-ay | -yn-CL-ay | -xun-CL-ay -lun-CL-ay | 6 &£bray | -c 0 «Ch-ay
AD- n -wun -yn -Xun -lun | 6an -cbun

[Note: The functional description varies from author to author]

2.3Noun ClassesBasically covert(no marking on nouns, but on depedent constituents)

Historically four classes, based on the distribution SG/PL.:

Original System Lak

SG PL SG PL
I *W- *b- @-, -w-, -u- (-b-) b-
Il *r- *b- d-, -r-, -n-, -I- b-
[} *b- *d- b-, -w-, -m, -p:- b-
\Y *d- *d- d-, -r-, -n-, -I- d-
Vv b-, -w-, -m-, -p:- d-

Competing classifications

SA with Deixis Definite Attribut ive Marker
| -na- -ma
Il -ni- -mur
1l -ni -mur
\Y} -ni- -mur
PL -ni -mi

Semantic classeKumukh Type)

I

I
i
v

Male human beings
Historically: Female human beings, now only for older women

(onlygatathoused)

Historically: Radial category, including referents that are positive/relevant for Lak society
Historically: Radial category, including referents that are less positive/releant for Lak society

Classes lll and IV now have a mixed character. 1l also includes children and younger women.




2.4 Qualitative Attributes (no case marking)(= referential forms):

General Specific

SG | PL SG PL
I -ma

Il -s:a -mur -mi
Il -mur
v -mur

2.5Pronouns

2.5.1Personal Pronoungno ergative case; S=A;0)

SG PL
ABS OBL ABS OBL
1 na tu- gu gu
2 ina wi- zZu Zu
Inklusive: g u  k 6(i=y adgwe, t he TWOOH)

Exclusive:g u wa k @nd wegiants a
Third Person = Dekis/ gaandt tépresent the preferred anaphora

2.5.2 Deixis
Referential Verbal
As such DX+SA- DX+SA + COP
Qualifying DX DX:ADV
Subcategorization:
Kumukh Bartkhi Arakul
" prox wa a wa
“med mu mu muw
" dist- t0 t0 hawa
" dist- k &)& k 6a ho
" dist® g(Va g&ha ho
Early Lak DPs Adverbs
" prox *wa g-k:u
“med *mu mi-k:u
" dist- *ta: ti-k:u
" dist= * R k ékiu
" dist® *g\a gM-k:u
Inflection: I In-1v I-11 PL " -1v
ABS -O -@ -y -y
OBL -na- -ni- -nna- -nnu-
2.5.3Reflexives
| Il 1 v
1sg na-wa na-ra na-wa
2sg ina-wa ina-ra ina-wa
3sg ABS cu-(wa) cu(-rda) cu(-p:a) Cu-ra
3sg OBL ca-C((m)-a) ci-C(-a) ci-C-( Cra) Ci-C-( Co6/ r a)
1pl g wa g wa g wa
2pl zuwa zuwa zuwa
3pl ABS ciw(p:a) ciw(p:a) ciw(p:a) ciw/rda
3pl OBL ca-C(-(m)a) ca-C(-(m)a) ca-C(-(m)a) caC(-Co6/ r a)
[C = Case; CO6 = assimilated to consonant of

case

6

mor p



2.5.4Interrogative Pronouns

ABS OBL
awhoo cu g:i
dawhat 6 ci Siar
awhichd cukuns:a/cukunmalmur/-mi [ I it . : Who [is said]é]
awhoo cu-ma/-mur/-mi
dhow many/ ming-hciks:a
dahowo cukun
awhyo ciwan [lit. ci-w-a-n whatlii-do-inf]
6where?6 | W
Owhere to?6l un
Owher & fromla

2.5.5 Indefinite pronouns

I Il I v PL
ciriw
cuyaw
cis:ariw
cu-unugu cu-bun(u)gu ci-dunugu ca-bunugu
2.5.6Negative pronouns
Interrogative + -| 6 a vk 6~u y
2.6 Numerals
2.6.1 Cardinals
| Il 1l v
1 ca -wa -ra -wa | -ra
2 k 6i]-ya -ra | -wa |-ra
3 gan|-a(-n->m) |-na |-ma |-na
4 mu gl -a -ra -wa | -ra
5 |xul |-ya ra |-wa | -ra
6 |rak |-a ra |-wa | -ra
7 arul | -a -la -wa | -la
8 |mak |-a ra |-wa | -ra
9 ur || -a -ra | -wa |-ra
10 |ac 6] -a -ra | -wa |-ra
1119 a enlya NUM [a cmiiya= 10 + SASUPER:ABL]
21-29 q:u-niya NUM
30-39 zuwalliy NUM
40 mu gcdd al é
50 xulcdal é
60 rak c6al é
70 arul codal é
80 mak codal é
90 ur| 6cdal é
100 t:urg
Nominalized: ABS NUM + CL (* -wa/*-ra/*-bal*-da)
OBL NUM + SA [+masc/masc] + Case
2.6.20rdinals
NUM + -I-| i- A-s:a,-ma,-mur, -mi [Group]
NUM + -I-ku [Individuals]



2.6.3Multiplicatives
NUM + -lla (V_), -illa (C_)

2.6.4Grouping
NUM+ NUM: Kk ékiéwa( 1 I'1') aby twod) etc.

2.7Verb
2.7.1 Basic characteristics

* TAM: Tripartite syste m: PAST vs. PRES vs. FUT (gerund~participl€infinitive -based)
* Strong tendency towards analytic TAM constructions

* Class agreement

* Hierarchic person agreement marking (floating personal agreement markers (fPAM))
* Prefixing (class and (older) preverbs)i suffixing (TAM) 1 clitisizing (fPAM)

* Aspect/aktionsart opposition via stem formation

* (Historically): Transitive/Intransitive distinction via thematic vowels (*-a-/*-i- vs. *-u-)

2.7.2Basic pattern of synthetic TAM-forms

STEM
STEM:PAST STEM:nonPAST
PRES FUT
Unmarked Progressive Iterative
-@- -I- * (following the root) -aw- (following the root)
Option *n- [ *-r-
Suppletion Suppletion
Underived
[ A Historically an Antipassive marKk
PAST PRES FUT
CL yes in parts in parts
fPAM in parts in parts in parts
Marker -n(u) -a(y) -an (=Infinitive)
Options Stem suppletivism Stem suppletivism

Change of-C in root Change of-C in root

Example| -4t o writed

PAST | -CL-| wnu | -CL-|-lu-nu | -CL-|-awu-nu
PRES | i-ay | i-lHay | i-away
FUT | iah- | i-Han- | i-awan-
-nu > past forms
-ay > present, past, conditional potential, imperative
-Vn (infinitive base) > futur e, optative, conditional

Underived progressive stems (examples):

| : véawnant O
toasayb

xanbés ee mob
zunb wor k6



Some verbs lack a nofprogressive:

garan6boi | 6
ggnand sl eepd
zanano wal k 6

Placement of-I-marker (durative, progressive):

1. Historically (C)VC -roots: (C,)VC,-la-C»-

CL-it- > CL-it-la-t- 6l et 6
las- > las-la-s- 6t akebd
bus > busla-s- 0saybd

2. Historically C-roots: C-l(a)-

[-i -] > | -l -la- Owriteo

Opposition Confirmative vs. Inferential/Dubitative (-k:ar-):

na | i-ay-s:ara | a ] (€anf. Present, neprogresssive)
I:ABS  Wwrite-PRESASS-SAP.SG letterABS

o1 do write a |l ettero

na | --ay u-nu-k:ar | a7 (Rast)

I:ABS  write-PRES I:bePRESDUB letter.ABS
aApparentl vy, I write a letter. o

aAppar ¢ af it aolX§ €omsiruction based: Particifles:a) + x:ay CL-u-fPAM

na dug | aj alri-lHay b-u-s:a X:-ay u-ra
l:ABS  girl letter  write-DUR-PRES 1lI-DePRESPART SEEMPRES I:bePRESSAP.SG
ait seems to me that the girl is writing a |
2.7.3TAM -Forms (TV = Thematic vowel)
BASE TAM -Frame Form Type of fPAM
Ger.Pres PRES. STEM -TV-y (here: TV=-a)
Plein Present -a 1.,2.Sg -ra
-a 1.,2.pl. -ru
-ay 3. -@
Durative Present -ay CL-u- 1.,2.Sg -ra
-ay CL-u- 1.,2.PI -ru
-ay CL-u- 3. -r
Durative Past -away 1.,2. -wW
-away 3. -@
Perfect Categorial -a 1Sg. -w
-a 1PI. -rdu
Condtional Present -awiya 1. Sg/PI -wW
Potential -aw 1.,2. Sg -a
-aw 1.,2. Pl -u
-aw 3 i
Assertive Present -ays:a 1.,2.Sg -ra
-ays:a 1.,2. Pl -ru
-ays:a 3. -r
Assertive Past -ays:iya 1.,2. Sg/PI -w
-ays:iya 3 -@
GemundPresent -ay

etter.



GemundPresent Duratig -ayn-CL-a

GewmundLocative -ayniy

Gemund Time (parallel) -ayni

Gewund Time (post) -ay(niy)kun

GeundModal -aywax@

GeundCondtional -ayniya

Geund Condtional Assertive -ays:aniya

Geund Condtional Present -arl a(n)

Pariciple Present -ays:a

Pariciple PresentDurative -ayn-ClL-as:a

Ger.Past PAST STAMM TV -u-+-nu//CL

Past -na 1.,2. Sg/PI -W
-na 3. -@

Past Archai -u 1.,2. Sg -ra
-u 1.,2. P -ru
-u 3. -fi

Aorist (Preteritg -n- 1.,2. Sg -na
-n- 1.,2. Pl -nu
-n- 3. -Ni

Past Assertig -s:a 1.,2. Sg -ra
-s:a 1.,2. P -ru
-s:a 3. -r

Pluperfect -siiya 1.,2. Sg/PI -W
-siiya 3. -@

Gemnd Past Durative -n-CL-a

GewundPast Leative -niy

GemundPastTime (paralél) -Ni

GerundPastTime (post) -kun

GemundPast Modal -nax@

Geund Past Conditional -niya

GemndPastCondtional Assertive -s:aniya

Pariciple Past -s:a

Infinitiv Infinitive -Vn

Future Categorial -Vn 1.Sg -na
-Vn 1.PI -nu

Optative -Vn-nu 1.PI -l a
-Vn-na 1. Sg, 2.,3. Pl| -w

Future Assertive -Vn-s:a 1.,2. Sg -ra
-Vn-s:a 1.,2. P -ru
-Vn-s:a 3. -r

Future Condtional -Vn-s:iya 1.,2. Sg/PI -w
-Vn-s:iya 3. -@

Intentional -Vn-t 61 s: a 1.,2. Sg -ra
-Vn-t G4 s 1.,2.PI -ru
-Vn-t 6i s: a 3. -r

GewmundFuture -Vn-nu

GemundFuture Durative -Vn-CL-a

GemundFuture Intenional Vn-t 61 y

GewmundFuture IntentionalDurative -Vn-t 6-CLra

GemundFuture Time (parallel) -Vn-in

GemundFuture Time (ante) -Vn-c 6 a

GeundFuture Condtional -Vn-t 61 ni ya

GemundFuture Condtional Assertive | -Vn-t 6 i s: ani \

Pariciple Future -Vn-(nu)-s:a

Pariciple Future Durative -Vn-CL-s:a

Pariciple Future Intenional -Vn-t 6i s: a

Pariciple FutureIntertiond Durative | -Vn-t 6-ClLrs:a

1C



Imperative

Transitive: -a or -i

Intransitive : -u

E.g.

busan IMP busi 6say'’

lasun IMP las-i 6t akeo

balin IMP bal -u 6gobd

lal6 u n IMP lal Gu 6fix onsel f0

Note: Durativ e > Intransitive

buslan IMP busla-s-u 6say: DURO

laslan IMP las-la-s-u 6take: DURS
Imperative Stem: 2sg 2pl Hortative (3sg/pl)

-@ -(ya)ra -l a
Prohibitive: ma- + -ara  -ari
Position of-ma-: Prefixing (e.g.ma-| iratido not write (pll-indljari)or endocl
Interrogative (polar questions): -w (e.g. ina u-w-k & frasvw? 6did you (sg.) c
t a -ayivadw 06does (s)he come?5d

Negation: g:a-
Position ofg:a-: Prefixing (e.g.q:a-b-i-w-k 6nuéi t wasnot)

Endoclitic (e.g.| -g:a-lu-nuburé6has not writtend)

2.7.4Light verbs/Auxiliaries used to derive analytic TAM forms anddiathesis
1.CL-u- (pres)-CL-i- (past)/ Negative copula:-g:a-

e.g. | -iv-] enu b-u-r
write-111-$:PAST-PAST Il-bePRESNSAP

bhas written. 6

| -w-] enu b-i-ya
write-111-$:PAST-PAST l-bePAST

bhad written. o

2. CL-a- (pres) - CL-u- (past) > Causatives
3.CL-i-CL-k 6 6 becomeb > Inchoative
4.x$h ~ -durative ganan, iterative g a w)a n > Anticausative
5.u| Opastku-) bésayd > Factitive

2.7.5Class marking (S, A, or O).
1. Historically basic verb stems:

a.CVv(C)- > @-
b.VC- > CL-VC

2. Historically derived verb stems (old preverbs or reduplication):

a.CVvC- > CV-CL-C-
b.V-C- > CL-V-CL-C-

11
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Example for 2b.:-i-k 66 b e c 0 me 6

Reconstructed Actual form

| *w-i-w-k -0 @-i-w-k -0

Il *r-i-r-k 0 d-i-r-k 0

I *b-i-b-k -0 b-i-w-k -0

v *d-i-d-k -0 d-i-r-k 6

Note: Second part of discontinuous | exeme

b-a-w-| tnu b-ur

11-go-1I-$:PAST-PAST  IlI-COP.PRESNSAP.S

6it/ she wento

2.7.6Floating Personal Agreement Markerd (fPAM; see TAM table above for application)

Type | Type Il Type lll Type IV
1sg | SAP -r-a -r-a -a -W
2sg
3sg | NSAP | -r <*-r-i -@ -i -@
1pl | SAP -r-u -r-u -u -w
2pl
3pl | nSAP | -r <*-r-i -@ -i -@

A-r- is assimilated to precedingn- or -I-.
Agreement patterns of fPAM:
a. Non-Assertive

1. In intransitive clauses: S (Subjective)
2. In transitive clauses: Higarchic (A (Agentive) or O (Objective):

O
1SG 2SG 3SG 1PL 2PL 3PL
A | 1SG (@) A 0] A
2SG (0] A (@) A
3SG (0] (@) (@) (@) (0] (0]
1PL (@) A (0] A
2PL (0] A (@) A
3PL (0] (@) (@) (@) (0] (0]
b. Assertive
Always O
c. -la-durative:
1. In intransitive clauses: S( Subjective)
2. In transitive clauses: SAP>SAP: A; else: O
O
1SG 2SG 3SG 1PL 2PL 3PL
A 1SG --- A A A
25G A --- A A A
3SG (0] (0] (0] (@) 0] (0]
1PL A A A A
2PL A A A A
3PL (0] (@) (@) (@) (0] (0]

2.8.Adverbs
Lexical or derived from adjectives with the help ofi nu ~-na
In parts CL agreement with S or A:

S

gl ossed

12



xF i n-h-adyu la-w-gu-na
aheadaDV-I-LOC go-1-$:PAST-SIMPLE:PAST.NSAP
6he went ahead. 0

gay murxsfu daiman k 6-t:ual-gu ] i-tu-l-gu

DIST-PL:ABS treepL always winter-PL-GEN-FOC summerPL-GEN-FOC

g :Mir=n-ma b-i kags:ar

greenADV-Il  1lI-bePRESPRESASS-NASP

6These trees are always (in) green in winter and

2.9Postpositions
Lexical, agreeing in case with corresponding locative case

2.10Focus marker:
a. fPAM
b.-gu

2.11 Conjunctions

anma~amma 6but éic)( Ar ab

agar 0i fé6 (Persian)

wa 6anddé (Arabic)

ya 6ord (Persian)

gu 6and, focusbd

| a 6i fo

gu-ma 6al sob

| agu 6and i f, even ifo

ya-gu 6or o

nu-gu 6al thougho
2.12Interjections

ma 6come on! d

da Ohey! 6 (towards man)

il 0 h e yolabds Wwaman)

yawa 6attention! b

di 6yesbd

yux 6nod (Qum¢q)

CL-g:ar 6i s n @u-beNEB-0SBP) (
2.13Particles

-x:la Obutd

- a Obut o

-X:uraw 6really?, perhapsé

-niya owell, butd

-qbay Ohowever6
[up]
3. Syntax

3.1 Basic clausal patterns

Intransitive: S (Subjective) : Always ABS, CL, fPAM

baw-| nu b-u-r ma r a k 6 a buktul-s:a barzunt:ay-x
11-gO-11l-$:PAST-PAST l-bePRESNSAP Marakan() high-ATTR mountainPL:OBL-SUPERESSREG
6Marakan was going (around) on J[lit.: in the region o
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Transitive Clauses: A (Agentive) (ERG) > O (Objective) (ABS)
Agreement: CL [basically past]: O (and A), fPAM: A or O (see above)

ta-na-| d-a-r-x:u-nu d-u-r K'ili
DIST-SA[MASC]-ERG IV-buy-IV-$:PAST-PAST  IV-COPPRESNSAP saddlefv).

O0He bhoausght a saddl e. d

Pattern:
AGR CASE
CL fPAM
A (%) nSAP ERG
O v ABS

3.2 Demotion of A > |10 (verba sentiendi)

ut:i tun nawa b-i-w-| -@&n-ni-n
now  I:DAT  L:lII:REF lll-die-1ll-$:PRESINF-SA[-MASC]-DAT
k aliyy-n h-an |-ay b-u-r
hadzRsA-SUPERALL gO-INF  wantPRES ll-bePRESNSAP
6Now | want to go on the hadzh before (Ilit:
Pattern:
AGR CASE
CL fPAM
A>I0 @ DAT
o>s |l NSAP ABS

3.3 Assertive Split(seefPAM schema) [Agr ementbased, fPAMand CL]

ta-na-| at:-ay na
DIST-SA[MASC]-ERG hit-PRES I:ABS
6He hits me. 0

ta-na-| at:-ay-s:ara, na

DIST-SA[MASC]-ERG hit-PRESASS-SAP:SG I:ABS
daHe definitely hist me.

3.4-la-Split (seefPAM schema) [Agreement-based, fPAMand CL]

na at:a-a-ra t U

I:ABS hit-PRESSAP.SG DIST:ABS

6l hit him (just now). 0
na at:-ay-s:ar t0

I:ABS  hit-PRESASS-NSAP DIST:ABS

6l definitely hit him.é6

na at-la-t-i-s:a-ra t(

[:ABS  hit-DUR-$-PRESASS-SAP.SG DIST:ABS

0l 6m definitely hitting him.?©d
3.5 Person splifCasebased]

SAP: Neutral [S=A=0] (Old: Ergative: S=0;A]

nSAP: Ergative [S=0;A]

t o)

14



na at:-a-ra t U
I:ABS  hit-PRESSAP.SG heABS

6l hit him.©d
ta-na-| at.-ay na
DIST-SA[MASC]-ERG hit-PRES I:ABS

6He hits me. 0

3.6 Summary of fPAM / CL-basedsplits:

A Y O
SAP Y SAP Y n nSAP Y |[nSAPY n
non-Assertive 0] A 0] O
Assertive 0] 0] 0] O
-la-Assertive A A @) O
3.7 Diathesis

a. A-promotion (foregrounding) [only in analytic TAM -constructions][ 6-Bbs ol uti ve constructi

Unmarked: bu-t:a-| b-a-w-x:u-nu b-u-r | u;
fatherSA-ERG  Ill-buy-111-$:PAST-PAST  III-b&PRESNSAP horseABs
Gather has bought a horse. 6

Pattern:
AGR CASE
Verb Stem Copula
CL fPAM CL fPAM
A 1] fPAM ERG
O v v ABS
A-promotion:  p:u b-a-w-x:u-nu @-u-r lu
fatheraBs N-buy-111-$:PAST-PAST  I-bePRESNSAP horseABs
6[l't was] father who] has bought a horse. 6
Pattern:
AGR CASE
Verb Stem Copula
CL fPAM CL fPAM
A 1] - | fPAM ABS
O v - - ABS

Origin: Clefting of A > S in clefted existential
Funtion: Backgrpounding of A, foregrouding of A, ~ habitual etc.

Mixed pattern:
bu-t:a-I b-a-w-x:u-nu @-u-r lu
fatherSA-ERG  IlI-buy-11I-$:PAST-PAST  I-bePRESNSAP horseABs
6Father has bought a horse. b

Pattern:
AGR CASE
Verb Stem Copula
CL fPAM CL fPAM
A /] - | fPAM ERG
o] v ABS
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b. Causative(LV:CL-aan6 d 0 6 )

or| 6al t:ul | aaf [l -in b-u-n-ni
boy-ERG l:AD:LOC letter.ABS write-INF I1I-dO:PAST-PAST-NSAP
0The bog Wmridten a |l etter. o

Pattern (pending onsplits):

A AO* o)
CASE ERG AD:LOC ABS
AGR fPAM + - ---
CL --- --- +
A Note: AO = embedded agent

c. Passives/Antipassivelone (Old Antipassive has become grammaticalizedsaDurative)

3.8 Indirect relational primitives:
10 (indirect objective): DAT

IA (indirect agentive): ERG [controlled instrument]
CAUS [general instrumental]

3.9 Summary of relational primitives:

PRGN
FANOI

ERG/CAUS LOC ABS DAT

3.10 Verbal possession:
[Por = Possessor, Pum = Possessum]
Por-LOC/GEN Pum-ABS V-AGR:Pum

3.11 Word order:
Most usual pattern:

S LOC \%
A o \%
A o 10 \Y
A @] 1A \%
A OA oé \%

Word order variation carries topical functions.
3.12 Noun Phrase

DX[:AGR] 7 NUM[:AGR] 7 ATTR[:AGR] 1 N
Pum:GEN 1 Por:CASE
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3.13 Subordination:
Converbs and Participles-( gwuused as converb to indicate general subordination
No overt relative clauses
Occasionally. conjuctions are used to form subordinate clauses

musal arcu  d-ul-lu-s:a g : a rlar:ga-n-ni

Mus&aERG money IV-givE:PAST-PAST-ATTR woman comell-$:PAST-PAST-NSAP

6The woman whom Musa has given money cameéb
ta-y b-u-w-k &kun g gu h-an-nu

DIST-PL:ABS I/1:PL-comel/ll:PL-$:PAST-CV:POSTWe-FOC gO-INF-SAP.PL

6 Wh ftert hey come, we, too, will go. 6

ta-na-I lu | i-va gin-nu

DIST-SA[MASC]-ERG book  write-sus goOod-ADV

qun-mas:a i g bur

big-111-ATTR thing I1-bePRESNSAP

6l tvesbhiag thing that he has written the book.
ina | an n-ay u-ra-w

you:sG where=to QgO.:PRESPRES I|:be-sAr.sG-and

na-gu mik:un u |-an-na

I-FOC MED:ADV:ALL  I:gOPRESINF-SAP.SG

O0Where yyoutgmow, will go. o

na hawa b-a-wiya-w bazunt:al yalt:ué .

I:ABS  air I11-d0:PRESCOND-1 moutainPL-GEN above

61 would fly (high) above the mountainsé. o

3.14 Focus marker
Floating Agreement Markers can beadded to any constituent (excefgn S=A function) to focus
this constituent. In texts, however, proposibnal focus (fPAM added to verbs) is the default.

[Work in progresk

3.15 Comparison
XY-COMP ADJ COP

[up]

4. Lexicon

A Lak SwadeshList compared to Udi (Soutleast Caucasian (Lezgian), Ingush (Nakh) and major donor
languages (approximation only!)

© 0O NO OIS~ WN P

el o e
g~ wWNERO

thou
we
this
that
who
what
not
all
many
one
two
big
long
small

Lak

na
ina

gu

wa, ga

t0 etec.
cu, &va

Ci

g:a

g: al a

| dvau, carza
ca,; t al
koéi wa
qun; bucpa
lagi, maizilbu
I 61 wit:g

Udi
(Vartashen)
zu

(h)un

yan

me

batln

lap, golo
sa

p &Na

kala

boxo
koicoi

Lezgi

zun
wun
| un

i(m)

g a(m)

wu g
wul| -~
tar

Wi

gzaf

sa
qgAded
| 6exi
yar &i
&k | Oi

Ingush

SO

<o

txo /vay
xer

Uz

mala
| fu

-()c
-erriga
dugda
ca

g-i
-oaq6qb
-weaxa
zfmiga

Persian Azeri
men ben

to sen

mUO biz

in bu

On )

ki kim

| e ne

na -ml-
hame butin

zi Od |l ox, d
yek bir

do iki

bozorg blyuk
boland uzin

kul ek kel ¢k
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16

17
18

19
20
21
22
23

24
25

26
27

28
29
30
31

32
33
34
35
36
37
38
39
40
41
42
43
44
45
46
47

48
49

50
51
52
53
54
55

56

57

58

59
60

woman

man
person

bird
dog
louse
tree
seed

leaf
root

bark
skin

flesh
blood
bone
grease, oil

€gg
horn
tall
feather
hair
head
ear
eye
nose
mouth
tooth
tongue
claw
foot
knee
hand

belly
neck

breast(s)
heart
liver
drink
eat

bite

see
hear
know

sleep
die

g:ar,
gamitipa
adi mi
insan,
adiminal
insan
lelux:i
k:al @i
naco
murx

canna; quwa,
k:uk:u, tuxum
| 6apodi
marx:a;
daidiqu

k:iri

bur | u;
k:amara
bigi; (
ol of¥:u
t:apk?o
abhugi we
mai; ca
k:unuk
qi
mah

t O

| 6a
b ak
wi |

aN
may; g:ip:a

gbachd
k:arl :i

maz

n

k 61

O>O>“3
o C

X atl
6ul ba:
a o A

goa
g:aq:ari

gazam, k:uk:u
q: ¢ ko
toi i ki
géal 6ai
kanan, dukan
qapan;
t dun

| 6al an
k:ak:an, x:al
ganan

x:al ban
koéul nu
xawar |
ganan
bil 6an,
x@n

| ubux

i gu
adamar

qoéug
xfa
neco
xod
cil, tum

xazal
t um, |

|Dg gria
t 6ol

k olkadyad
kul

xorag
ozan
coicoi
uko
Yeeh

u e

uk-

k 67a s

o

, a k, bee

imux lax
aba

bask
bi-, P

o O

k

di gehl igoUl saizan gadén

itim malhsag mard ki gi

insan sag nafar adam

ne¢ko <azi |l g pandare qug

kicbo Gy sag it, kopok

net mez gepeg bit

tar ga deraxt acae

cil, tum gi dOne, t toxum

peg & barg yarpaq

duwul ovia rige kok

| kal I<or pust gabégqg

Xxam c6uoka,pust dori

yak dulx gugt ot

iwi cobiy xun gan

kéarab tdexk ost oxUnsiumik

mad , pimu<, d«ro&an piy, quyruq

kaka fubd toxm yumurta

kar | muié. g Ux buynuz

tum cbdog dom guyruq

c 6akul bedargj par IplDk

| dar mos mu sac

gbéi | , [lkuorta sar b ak

yab lergj gug gulaq

will bRargj | egm g6z

ner mer g bini, d burun

si w, k bagie dahUn a®éz

sas, wax cergj dandUn di k

mez mot: zabUn dil

kak miO r nOxun caynaq

kVo a | kog p 0 ayae

met guo zUnu diz

& kulgj dast o

rufun kit gekam gar én

xew, gardan foart gardan peyor
boyune

mam, xur to0r pestUn d°oegp s

ri ko dog del dil

l eqb dixk jegar gara ciyr

q@in mak nugid i | pkn

td¢n -ub xord- yenpk

k 6-as carg tuox gazid sancmaq

akun (bMarg) g did- gormok

wan x 0 xoz geni d gulag asmaq

| - XOV- dOn-est bimok

ksun nabiu xUbi d yatmagq

gbéin -al- mord- 6lmpk
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61 kill ligan, q:upar besh gbéin
dan

62 swim cuzun oc 6 koal sirnawawun

63 fly lex:an purp- luw gun

64 walk Il el i n; horob g:eq:un

65 come bul 6an e atun

66 lie ut: u bibask?d g:atkun

67 sit g Nmi k 6 aare acuqgoul

68 stand acbdan | u+ d agVazun

69 give bulun; k:ak:an tad gun
ban

70 say hal ha 1p- luhun
busan

71 sun barj bele raa

72 moon barz x al warz

73 star cobuku gabun &ed

74 water g:in xe yas

75 rain haral agal a marf

76 stone l aru zeN g:°an

77 sand g:un kum g:um

78 earth dunial ocal | i1 V& n

79 cloud turlu asoy cif, bulux

80 smoke purkodou kbéuyn gum

81 fire coOu; ciarux cbay

82 ash lax i qoe g0 z rigG

83 bumn | tul 6artbal ukt dkun, a

84 path x:ullu, arx:i yaqbd reqG

85 mountain zunt:u burux saw, di

86 red a6 ul cBitaN yaru

87 green g Nu day, gbg g:acu

88 yellow gaqi nelé@m qGpi

89 white k ala mac 0 i lacu

90 black l uqgéoi malyin | dul aw

91 night x$ s, bias yif

92 hot koiri i &ar i x ifey

93 warm heli gam | i mi

94 cold daNig:u mi me g oi

95 full dur c &l ;buy acoday
uc

96 new cou tdza, hasa,ini c 61 y i

97 good X:Ui gawaet 6, kGan

98 round k:urk:i k 6 ako6an elgVvey

99 dry gobawqgoitgdari gburu

100 name coa coi toAar

(up]

6. Sample text with interlinear glosseg Gi r k o v

Text in original orthography (slightly corrected):
Bdo (QHxdEz 1 ke lab@eElAft® CC1 Z dzc 2z yd o Odzpdhe wafdigdd 1§ W dsiipfig @ @

e- K a-g oldurnok
niekiu gen 0- k alznk
aat: parid- ul magq
liel- r Oh- r af getrmk
< a-iel- Umad gelmek
ul- xUObi d uzanmag
-0 xa negast oturmaq
ural Bt : i st Od durmagq
(-a)l- dOdan vermk
O goft- denpk
mUO1 x Uft Ob, gimx
but: mU h ay
soedqgodiset Ur e hulduz
xiy Ub su
d o &a bUr Un y a &é K
gier sang dack
am mUs e h qum

i leatta zamin yer
moarx abr bulud
kodour dud tustl
coi Ot eg od, alov
yoqbd x Uk e st akil
Ug Suxt yandér
nigo r Oh yol
loam kuh dae
coOi e germez al , qé
beac:ara sabz yageéel
wa g aa&a zard sar é
kodoay sefid a &
wear ga si yUOh gara
biysa gab geo
diayx d0a& isti
mela garm il éq
giyl a sard soyuq
[qizU0 pur tam, bitov
kerda tOze yeni
dika xub yaxge
geriga gerd kirdp
yaqoa xo0gk quru
coi nOm ad

-MBP55: 140

1 Odz@ dzczi d § 4 ¥ bzdzd B E t21cQ) OQ |A)OL dg WGs@®c 2 B0 te

HEte. ®EOwLOS 1 QdedsedbdzCdbdedrdl G LOY @I RR“©O hddz E

zo ¢

bdzz Bltc. ¢ iddizkSlskdz =

Oyl dzq ™ ::Bmoiww@mmmﬁmbbdaﬁmtﬁ BamOi@@mm U O dzd

dzO

slsizdz ¢! O¢MMO Ci Oyydm

dIslsdlsilsd

GO doClkdz Ets.

HJtcC 1zdz

Cidfd HizdeC BOWCOSC1Odgdzgzdz ¢! dzd =

B kz dzdz©O 2

BdoClkdz Bkte CCOtcyydecelkz HOG! dzO?2
nl ddzdzgz s Qe OCi 8 BRzAEZZO2 BEKO
nrrJteOmMMO yuyudlsiz?2

YyyoOdz BdoClkdzOn' Ete oaddz yud BBz te

BO@zdzO. B OC

H Izt

Zlsls s Pdzo kDo O B (
nl Oy dd? dz
fodw

k102 &0 BECS
q o klskzwiskzo O
@ dz®0O - € I dzidzlz 8 B tc
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rde! ddz ¢! dzddz Bzc ' dzOls BOCI © doaMmMMO dodzz =R A kdzdzd dzdg©2 =i 0
Bdohkdk ykdzkz yyoOddzz h Otern! Edz BOCI Rl ok O! ©O2dz ¢! 0o ¢ CH
Bdoykdzz yudlskz =~R10ydzddz Ilohy@dRdazO Bseidde ¢E@EO CBlGEz BIsGh IS s Iz dzfy fry
BO2AHORMNMO OttHO2- [l Edz&zOMMO ©OIS1 O ks OLdrRl t6Odz - R Eztey d dzls
BkrdzOockzdz Bkzoarnrnkdz CCOcEECCONdJqdzdzz ¢ OQwOr! R z2dz Bdtcd o dzlz
Bktec. [ OttOC 1 Odzditzdlz Isidv Sy M@y y© €+ Odzdeo ¢+ Odzlsls©O BdS10Odz €
HEt. AK10O0dz dzOC ' dzOdz HdwCllkzdz HIZtG. [ OttOC10dz HWEC dw yO BEL
COdzddz yoSkdze yo ykrl BOC1ttO2dz HOG! dgk ydokdz Bkzormrrbkzdz Gl
Transcription with glosses:

ati-ti b-i-w-k &-ru b-u-r g:a-b-i-w-k 6-ru b-u-r

NOW-RED -be--$:PAST-PAST II-bePRESNSAP NEG-III-be-lll-$:be-PAST  IlI-bePRESNSAP

q:a-b-i-w-k &-nsgu ci-w-an-s:-iya ca g Aa-wu

NEG-IlI-be-ll1-$:PAST-PAST-FOC ~ what Il -DO:PRESINF-ASS-PAST.DUR one village-IN:ESS

ca dihil  ali t &a ca g: uga i-w-k 6-ru u-r.

one Dihili Al namedATTR one old=man I:be-I-$:PAST-PAST I:bePRESNSAP

6Now, there wasnd what et watsinailéage anlold man namadsDihid Ali.

ga-na-l b-i-w-k &-ru b-u-r

DIST®-SA[MASC]-GEN l-be-1-$:PAST-PAST lI-bePRESNSAP

ca gin-nu k 6-li I buh-ay-s:a | i tu

one good-ADV mouserPL catChPRESATTR cat.

6He had ancatltyhattwhs ng mice. 0

ga |l tcubgu mar ak 6 a d-i-r-k éru d-u-r.

DIST® catGEN nameFoC Marakan IV-beIvV-$:PAST-PAST IV-bePRESNSAP

6And the name of that cat was Marakan. d

ma r a knd-la n k o-ln | buh-la-y dihiI—AIi—! 6 a

MarakanSA-ERG mousepPL catchDUR-PRES Dihil-Ali -AD:ESS

a cmiy-a x:ulra g i n bart-la-r-gu-n b-u-r.

ten-SA-SUPERABL five-iv year top-go-IV-$:PAST-PAST  Ill-DEPRESNSAP

6Marakan fulfilled fifteém.pvyears of catching mice at
ca q 6 i nbtu-w-k:u-n ma r anknd-la

one day lI1-QO:PAST-I-$:PAST-PAST MarakanSA-ERG

ali-x$ u-w-ku-nu b-u-r.

Ali -ADESS l:sayll-$:PAST-PAST  llI-be&PRESNSAP

60ne day passed (by), [and] Marakan said to I

ali-y t:ul X:ira-s:a xallu  tul wi | 6a g:ull uj

Ali -voc I:POSS lovely-ATTR lord [:GEN YOUSGAD:ESS service

b-ul-l-ay a cmiy-a x:ulra ¢ i-nn

ll-do:PRESDUR-DUR-PRES tenSA-SUPERABL five-lv yearnsap

60h may belvoed |l ord, my serving you ist (now for) fi
ut:i na gun-ma-gu garan b-i-w-k &-ru b-u-ra

now |:ABS old-ll-Foc becomeDUR-INF lli-be-1ll-$:PAST-PAST ll-bePRESSAP.SG

O6Now | am becoming old. 6

alni-n | a-gu | an ganan

eyeSA-DAT light-Foc few becomeDUR-INF
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b-i-w-k 6-ru b-u-r

-be-$:PAST-PAST lIl-be:PRESNSAP

6And the | ight has diminuished with respect to [my] e
k : a#wigu i d-ah-l-ay d-u-r

tooth-pL-FOC  Iv-fall=Out-DUR-PRES  IV-bePRESNSAP

60And [my] teeth are falling out. o

ut:i tun na-wa b-i-w-| -@&n-ni-n

now  |[:DAT I-llI:REF 1 -die-1l1 -$:PRESINF-SA[-MASC]-DAT

k aliy-n h-an | -ay b-u-r

hadzhsA-SUPERALL gO-INF  WantPRES ll-bePRESNSAP

6Now | want to go on the hadzh before (lit: to) | die
na Wix$ gin-nu tawaqu/ b-ul-l-ay b-u-ra

[:ABS YOUSGADESS ¢O0OCGADV plea lIl-dO:DUR-DUR-PRES Il-bePRESSAP.SG

na K &li-y-n t 6 a ybtuk-i ku-nu

I:ABS  hadzhsA-SUPERALL directly I11-let=go-IMP: TRANS.2SG SayPAST-PAST

61 am a pdry] mughtoyeb[mggo on the hadzh. 6

dihil-ali-| ku-nu b-u-r.

Dihil-Ali-ERG  sayPAST-PAST Ill-bePRESNSAP

6Di-hliil said: o

ah tul X:.ira-s:a | @ dyttun hak-s:a

oh I:POSS lovely-ATTR catvocC |:POSS SUreATTR

g:a-| :stiya ina t:u-y-atu-wa [ i-ih 6x@-nu

NEG-WiSh:PRES-ASS-PAST:DUR YOU:SG |:OBL-SUPERABL-and let-INF becomePAST-PAST

60h my beloved cat, I wouldnét really want to |l et you
amma Ci-w-a-wi tri win

but whatl!-do-POT.nSAP Nnow  YOU:SG.DAT

mukun | :-ma b-i-w-k &-nsaxd

o] Wish-INF N -be-1-$:PAST-PAST-GERMOD

win | =miur b-a-n-na.
YOU:SG.DAT WiSh:PRESATTR:III Il -dO:PRESINF-SAP.SG

6But wh atnow that yoli aredwisfiing so (much)will do what you want 6

na ina gin-nu-wa x:ari-nu tdayl a
[:ABS YOUSGABS goodAbv-and happyADV directly
b-uk:-an-na ku-nu b-u-r.

I1-let=g0-INF-SAP:SG SayPAST-PAST lll-DEPRESNSAP

ol  wi Il nicely and happily | et you go go directly. 6
mi | : a dihil -ali-| muhlat b-a-g:a

from=here Dihi-&8li-ERG hesitation II-dO:PRESNEG
i-w-s:a i-w-nu x:ul-l-i-n-m-ay

I:reachi-Ass I:reachl-PAST  way-SA-SUPERALL -1l -DIR

gin-gin-s:a azicru kadur

goodgoodATTR food-PL preparing
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b-u-w-nu b-u-r.
1-dO:PAST-IIl -PAST ll-be PRESNSAP
6 T h e n-Aldid hat Hesitate and reachingand having reached [on]thewhye pr epared very goo

| : atb-i-w-g :-nu | ul ul : awn g axdin

bread ni-bakehit-i1-$:PAST-PAST dry leg-ADV boil-Ac-PAST

baqg:ugru arayn=hawk:ur-t:u b-u-w-nu b-u-r.

halwaPL milk=breadpL I11-dO:PAST-IIl -PAST ll-be PRESNSAP

6He baked bread, boil [ mthdembat waf{addy mebk brehdmd
yala qun-mas:a da% wagti :  b-i-w-| nu | © i tu

then  big-lI-ATTR prayerFocC l-spreadiil -$:PAST-PAST cat

k algn t 6 a ypdu-a-k:u-n b-u-r.

Hadzh-sa-aLL  direcly 11-go-1l1-$:PAST-PAST II-be PRESNSAP

6Then, havi stpongpmEyerkteercat wanttout directly for the Hadzh

b-a-w-| tnu b-u-r marak'an bu/xt:ul-s:a barzunt:a-y-x

1-go-1I1-$:PAST-PAST ll-bePRESNSAP marakan high-ATTR mountainPL-SUPERESSREG

maydans:a ar-da-y-x gun-mas:a rat'-a-w-ux

wide-ATTR plainPL-SUPERESSREG  big-Ill-ATTR gorgepPL-IN-ESSREG

azigra-| X U ftg-gun gara-y-x d-i-r-g :-nu.

food-PL-GEN bagpL-and shouldefPL-SUPERESSREG IV-hit-IvV-$:PAST-PAST.

6Marakan went on high mountains, wide plains, deep (I
n-ay n-ay ga aziggu bux-la-w-gu-n

gO.DUR:PRES  QODUR:PRES DIST® food-and endgo-ll-$:PAST-PAST

b-u-w-x:u-n kia-gu-k : anypi | ] a@n

l-become=tiredil-$:PAST-PAST RED-FOC-hungry-ADV rain-ALL

b-iri -w-nu atil-gu X@-nu.

n-fall-n-pAST  wetFoc becomeDUR:PAST-PAST

6Going, goi ng t hand,if[Macakian] bdaredired, it leecame verp huregry and wet because
of the falling rain.©d

| Garag-ra- waddra-w-un  b-i-w-nu b-u-r.

ZakatatPL-GEN WOOO-PL-IN-ALL 1lI-gO-Ill -PAST  III-bePRESNSAP

6l't went into the woods of the Zakatal][s].®6
marakéan-nu-l tikiu  waddlu-I da/n-i-w-s:a ca g'an-i-w

MarakansA-GENthere  woodSA-GEN  middleSA-IN:ESSATTR ~ one clearingsa-IN:ESS

hant:a b-ik&an géast-ir-ay

24=hours ln-beINF goalPL-SUPERESS
lik:azannu d-u-r-nu d-u-r.
sleeping=place Iv-reachiv-$:PAST IV- be PRESNSAP

6 T h evithehe goal to stay 24 hours on a clearing in the middle of the woaatskisih reached sleeping
pl ace. 6

ctan lagél-an d-i-r-kéu-n d-u-r.

darkness closeDUR-INF  IV-beIvV-$:PAST-PAST IV- be PRESNSAP
0Darkness sthe tdead/]t 6 cl ose |

marak'an d-algéiya ca b-ux:-an-s:a kéan-t:u-x
Marakan Iv-freezePAST.DUR one 111-gO=iNto-INF-ATTR placePL-POSTESS
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lag-1-an b-i-w-kéu-n b-u-r.

gO-DUR-INF l-be-11-$:PAST-PAST ll-be PRESNSAP

Marakan was freezing [and] wanted toi[t . was to] go to a place (where) it cou
yala  gani-n cakunu ca cuq bak'-ra-y-n

then  DIST®-SA[-MASC]-DAT  at=once one hole  headSA-SUPERALL

d-ah-nu ci-w-u-n b-u-w-x:u-n

Iv-fall-PAST whatill-do:PAST-PAST  lll-go=into-lll -$:PAST-PAST

] ur jdew-r-cu-nu g aan b-i-w-k'u-n b-u-r.

purr  IV-bring=outiv-$:PAST-PAST sleepDUR-INF  llI-be-lll-$:PAST- PAST  1II- bePRESNSAP.

6Then, suddenly, it real i zeidwhathasiodomePifwentih[and]s@aedhol e f el

to sleep producing a purr. o

7. Statistics(usage-based, extracted fromtext sample)
1. Statistics of phonemes:

ALL Total: 1141 Initial Total: 20 FINAL Total: 220
190 58 55
161 18 48
129 13 44
102 13 24
65 11 14
61 10 11
55 10
48
31
21
19
19
17
17
17
15
14
14
11
10
10
10
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1141 phonems in 220 words5.18Phonemes per word

Vowels:

Consonants:

ALL Initial  Final
308 21 111
833 199

109 (of themsonants 97)

Compare overall frequency (based 086524 tokensusagebased:

a 14737 ! 1414 a 298
u 8988 0 1195 k: 298
i 6986 g 1051 g: | 296
r 6553 C 897 X. 291
I 6285 X 800 g : | 267
n 5839 y4 736 t' 247
y 3371 p 726 ¥ | 242
v 3112 | ' | 653 b 211
d 2658 g 643 K 211
e 2257 t: 531 g | 189
s: | 2253 q 513 ) 116
t 2231 o] 433 c' 98
b 2137 ¥ 391 f 61
m | 1916 g 390 p: |38
k 1843 h 373 p' |2

s 1428 k' 329 86534
2. Morphemes in Text Sample (with frequencies):

Morpheme FUNCTION FREQUENCY
-a, -atu ABL Ablative 3

-X$ ADESS Adessive 1

-nu ADV Adverbid 6

-X$#in ALL (2) Allative 1

-in, -un , -n ALL (1) Allative 6

-X$ AC Anticausative 1

-S: ASS Assertive 2

-s:a ATTR Attributive 13

-w, & I Class | 9

b-, -w-, -wa-, -ma 1] Class lll 78

d-, -r-, -ra 1% Class IV 20

-n DAT Dative 3

-l, -la DUR Durative 6

-X, -UX ESSREG Essive (region) 4

| ERG Ergative 4

-gu FOC Focus 10

-l GEN Genitive 7

-ax@r GERMOD Gerund Modal 1

i IMP:TRANS:2SG Imperative, transitive 1

-W, -Wu IN:ESS Inessive 3

-an, -in, -n INF Infinitive 14

-q:a- NEG Negation 4

-r, -Ni NSAP Non-Speech Act Participan| 22

-n, -nu, -un PAST Past 37
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-iya PAST.DUR Past (imperfdurative 3
-da,-ir, -li, -ra., -ru, -t:u, | PL Plural 14
-W

-Wi POT.NSAP Paential nSAP 1
-X POSTESS Posessive 1
-ay, -y PRES Present 8
-na, -ra SAP.SG Speech Act Participant Sg | 4
-i, -li, -lu, -n, -nu, -ra SA Stem augment 11
-na SA[MASC] Stem augment 1
-Ni SA[MASC] Stem augment 3
-iy, -y, -i, -ay SUPER Super 19
-y VOC Vocative 2
SUM 328

220 tokens with 328 morphemes = 1.49 morphemes per word.

[up]
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